
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

       

Paroisse  
Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 (Sainte-Anne-des-Chênes, Richer, Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 
      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Sheila Lenton                                          
204-422-8496                                                                     

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

 

15e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE / 
15th SUNDAY IN ORDINARY TIME – CYCLE ‘A’ 

Certaines graines sont tombées parmi les épines. La parole de 
Dieu prend racine, mais d'autres choses ont la priorité dans nos 
vies. Avec de nombreuses activités et obligations, nous 
oublions que notre responsabilité première est envers Jésus-
Christ. La Parole nous est donnée. Nous ne pouvons pas 
laisser les épines (vices) de notre société – drogue, alcool, 
pornographie, corruption, traite des êtres humains, mauvaise 
gouvernance, oppression et toutes formes d'immoralité - 
étouffer notre compréhension de la Parole de Dieu et de sa 
Présence en nous. Nous ne pouvons pas nous permettre de 
devenir sourds à son appel. BON DIMANCHE. 

 

Jesus says that some seeds fell on rocky ground… and it 
withered for lack of roots. Roots are invisible, unrecognized, 
and forgotten. They’re quite ugly, dirty, long, thin, twisted but 
paradoxically, they reproduce beauty above the ground, give 
strength, and life to plants. We must not do what pleases us, 
but what pleases God. We try various ways to make ourselves 
better looking. But like trees, flowers and plants, our real value 
and dignity come from roots, and that is, we are all children of 
God. The root that gives us strength is the knowledge and love 
of Jesus Christ. These knowledge and love of Christ must be 
seen in our words and actions. HAPPY SUNDAY. 
Père/Father Kevin N. Lereh m.ss.cc. 

  

Le 16 juillet 2023 

July 16 2023 

Père / Father                            
Kevin N. Lereh m. ss.cc. 
Administrateur paroissial 
Parochial Administrator 
Lola Reimer 
Gestionnaire de bureau / 
Office Manager 
Gareth Priest 
Vice-President CAE/PAB 
Patrick Fredette 
Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau                        
Lundi au vendredi 
8h30-12h45 13h15-17h00 
Parish Office Hours                   
Monday to Friday  
8:30-12:45 / 1:15-5:00  
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (14) 6PM - 7PM                

ADORATION & CONFESSION 

+Edouard St. Vincent Famille St. Vincent 

Samedi (15) 19h00 

 

Famille Gagné & 
enfants défunts 

Léon Tétreault 

Dimanche (16) 9h15 +Nicole Gaudreau, 
épousse de  

Normand Roy 

Aurèle Boisvert 

Dimanche (16) 9h15 Suzanne & Norbert Lise & Jacques 

Sunday (16) 11 AM +Alexander Snidal Adam & Gillian Moore 

Pas de messe sur semaine jusqu’au mois de septembre/  

No mass during the week until September 

Samedi (22) 19h00 

 

+Raymond Legal Noëlla Desautels 

Dimanche (23) 9h15 +Léo Saindon   Offrandes aux 

funérailles/funeral offerings 

Sunday (23) 11AM +Bernadette Hardy Offrandes aux 

funérailles/funeral offerings 

 
             Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à 

la maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. 
Let us pray for those in our communities faced with illness or in need of  

or courage and comfort in the trials. Nous prions pour /We pray for:                                                                                                 
Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca,  

Antoinette Bugera, Susan Snidal, Roger Saltel, Pauline Lansard, David Sabourin and 
Peter Sherman… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those we hold 

in our hearts. 

. 

 

La fécondité de la Parole – VOUS EST-IL DÉJÀ 
ARRIVÉ d’être interpellé par une personne 
qui affirme bien vous connaître, mais dont 
vous n’avez qu’un vague souvenir? Je l’ai 
vécu quelques fois en allant à l’épicerie, lors 
d’un événement sportif, dans la rue ou a 
l’église… Je peux alors recevoir de ces 
confidences étonnantes : « Tu sais, la fois 
ou tu m’as dit… le jour ou tu as pris le temps 
avec moi de… quand tu m’as souri… » Bref, 
on dirait que j’ai semé quelque chose dans 
le cœur de ces gens sans même le vouloir. 
Et Parfois, je n’ai conservé aucun souvenir 
de l’événement… ni de la personne qui me 
le raconte! 
     Dans la lecture évangélique de ce 
dimanche, le semeur jette des grains 
partout, sans tenir compte du type de sol ou 
ils vont tomber. Ce semeur, c’est le Christ; il 
offre son salut à chacun et chacune d’entre 
nous. Et c’est aussi à nous de semer, en 
toute occasion, le bonheur, la joie, la paix, la 
douceur… Ce qui germera, le semeur que je 
suis ne le sait guère, sauf au moment ou les 
fruits arriveront à maturité et se 
présenteront à moi. Nous semons toujours 
quelque chose, en toutes circonstances. 
Comme le semeur de la parabole, jetons du 
bon grain à tout vent, sans attendre la 
moisson en retour. Il en restera bien 
quelque chose! 
Jean-François Hamel 

 

 TODAY’S READINGS AND Gospel touch 
our senses. We can see the rain and snow 
falling, enriching the land. Women who 
have brought children into the world 
know the pains of childbirth, and if we 
have witnessed a baby being born, we 
have seen how much mothers suffer and 
how long it takes for them to recover. But 
the joys of holding a new-born baby 
always outweigh the pain and suffering. 
     We are familiar with the parable of the 
sower and the seed, told to the seaside 
crowd by Jesus in today’s Gospel. I can see 
the farmer spending hours in the hot sun 
scattering the seed, hoping it takes root 
and grows. If the farmer spends this much 
time and energy on his crop, how much 
more does Jesus want us to see, hear, and 
understand the Word, and turn to him – 
and he will heal us! He wants our faith to 
take root and not wither. He wants us to 
grow deeper in our faith and spend more 
time with him in prayer. 
     “For the wages of sin is death, but the 
free gift of God is eternal life in Christ 
Jesus our Lord.” (Rom 6.23) May we grow 
closer to Jesus during today’s eucharistic 
celebration, and open our eyes, ears and 
heart to receive his love for us. 
 
Sarah Escobar,  Ottawa, ON 
 

 

Dimanche, le 16 juillet 2023     
Isaie 55, 10-11     Psaume 64 (65) 

Romains 8, 18-23     Matthieu 13, 1-23  
                                            

 

Sunday, July 16, 2023,          

Isaiah 55. 10-11    Psalm 65 

Romans 8. 18-23    Matthew 13. 1-23                          

  

INTENTIONS DE MESSES/ MASS INTENTIONS                   

 

 

Comité culturel de Sainte-Anne vous invite : 
Concert dans le parc 
Pavillon du Parc des Rédemptoristes 
Dimanche 16 juillet de 14h à 16h 
Gratuit 
Artistes locaux : Gérald St-Laurent et Isabel Lemoing 
Apportez vos chaises et amis 
Bienvenue à tous! 

Bonne vacance  
Père Kevin! 

Happy Holidays 
Father Kevin! 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 et 16 JUILLET 2023 – JULY 16TH 2023 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar 

Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communio
n 
 

Croix 

15 juillet 
19h00 

Volontaire Volontaire Thérèse 
Bourgouin 

Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

16 juillet 
9h15 

Volontaire Monique et 
Michel 
Chaput 

Yvon 
Deschambault 
&Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Simone 
St-Hilaire 

Michel Chaput 

July 16 
11:00am 

Brittany  
& Gareth 

Priest 

Jacob Moore 
Jude 

Dumont 

Vince Jeanson 
& Samson 

Kirpluk 

Priest 
family & 
Alice & 
Richard 
Lasage 
(gift) 

Volunteer  

 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communio
n 

Croix 

22 juillet 
19h00 

Volontaire Volontaire Claudette 
Lavack 

Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

23 juillet 
9h15 

Volontaire Volontaire Norbert 
Richot & Yvon 
Deschambault 

Volontaire Gisèle 
Smith 

Olivier 
Deschambault 

July 23 
11:00am 

Kurt & 
Amanda 
Desutter 

Christian 
Dumont & 

Asher Moore 

Volunteer Savanah, 
Violet, 
Emika, 
Gianna 

Volunteer  

 

Manitoba Passion Play – July 14th to 16th, 2023 
Come one come all to see the Manitoba Passion Play to witness the life of Christ 
unfold before your eyes. Come solo, with family, with your youth group or fill a 
bus and head on down to our beautiful amphitheater. We also offer concessions 
and a meditation trail. Our performances are July 7th -9th at 6:30pm, gates open 
at 4:30pm and July 14th - 16th at 7:30pm, gates open at 5:30pm. For more 
information visit our website at www.passionplay.ca 
“It really strikes the heart.” – Archbishop Albert LeGatt 
 

 

Réflexions sur le mariage Il y a plusieurs bonnes façons d’appuyer d’autres couples. En 
particulier, il y a celle de se porter volontaire pour servir auprès des ministères du 
mariage dans votre région. Votre paroisse a-t-elle besoin d’aide en ce qui concerne la 
préparation au mariage? Avez-vous une idée pour un groupe intéressant les couples ? 
Avec votre conjoint, parlez-en et mettez en pratique vos inspirations. 
Passez du temps à l'extérieur aujourd'hui : faites un peu de sport ou une longue 
promenade en amoureux. 
Marriage Tips One great way to support other couples is by volunteering for marriage 
ministries in your area. Is your parish looking for marriage preparation help? Do you 
have an idea for a couple’s group? Brainstorm with your spouse and put it into action. 
Spend time outside today: go for a jog or a long walk with your spouse. 

STEWARDSHIP REFLECTIONS – JULY 2023 
July 16, 2023 - 15th Sunday in Ordinary Time “The seed sown among thorns is the one who 
hears the word but then the cares of the world and the lure of riches choke the word, and it 
bears no fruit.” - Matthew 13:22 Does the lure of riches and material goods choke God out of 
your life? Are you so caught up in earthly activities that you have no time for God? Gratitude 
and generosity are virtues that we should strive to do on a daily basis. Every decision we make 
either takes us one step closer to God or one step further away. What we receive at Mass every 
Sunday should be shared with others all the other days of the week as well. 

 
RÉFLEXIONS D’INTENDANCE – JUILLET 2023 

Le 16 juillet 2023 – 15e dimanche du temps ordinaire « La graine semée parmi les épines, c'est 
celui qui entend la parole, mais les soucis du monde et l'attrait des richesses étouffent la 
parole, et elle ne porte pas de fruit. » - Matthieu 13, 22 L'attrait des richesses et des biens 
matériels étouffe-t-il Dieu dans votre vie ? Êtes-vous tellement pris par les activités terrestres 
que vous n'avez pas de temps pour Dieu ? La gratitude et la générosité sont des vertus que 
nous devrions nous efforcer de pratiquer au quotidien. Chaque décision que nous prenons 
nous rapproche ou nous éloigne de Dieu. Ce que nous recevons à la messe chaque dimanche 
devrait être partagé avec les autres tous les autres jours de la semaine. 

Le comité pastoral de la paroisse ont demandé de vous faire parvenir un courriel concernant la 
collecte de fonds pour aider le peuple camerounais en Afrique. On vous demande de si vous 
voulez faire un don de svp remettre votre argent liquide ou un chèque au nom du Père Kevin 
N. Lereh par dimanche pour qu’il puisse faire les arrangements pour emporter les fonds avec 
lui. UN GROS MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ!  
 

The parish pastoral committee have asked to send you an email regarding fundraising to help 
the Cameroonian people in Africa. You are asked if you would like to donate, please submit 
cash or a check made out to Father Kevin N. Lereh by Sunday so he can make arrangements 
to take the funds with him. A BIG THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 BAPTÊMES -BAPTISMS         
Elizabeth Mae Dandeneau                                                                                         
16 juillet - 11h00, July 16th,2023-11AM -enfants de/children of: Justin & Kalyn Dandeneault 

Journée mondiale des grands-parents et des personnes âgées - dimanche 23 juillet  
La troisième Journée mondiale des grands-parents et des personnes âgées sera 
célébrée cette année le dimanche 23 juillet 2023. Le pape François a inauguré cette 
Journée mondiale qui sera célébrée par l'Église universelle chaque année en juillet, 
soit le jour de la commémoration liturgique des saints Joachim et Anne, grands-
parents de Jésus, soit à une date proche, afin d'aider à "conserver la richesse 
spirituelle et humaine qui a été transmise de génération en génération". Le thème 
choisi par le pape François pour la Journée mondiale de cette année est "Sa 
miséricorde s'étend d'âge en âge" (Luc 1:50), soulignant l'interconnexion 
relationnelle entre les personnes âgées et les jeunes. Ce thème est particulièrement 
bien adapté aux prochaines Journées mondiales de la jeunesse qui se tiendront à 
Lisbonne du 1er au 6 août 2023. Le Comité permanent de la famille et de la vie de la 
CECC, en collaboration avec son Bureau correspondant, a produit une vidéo de 30 
secondes qui montre un groupe d'élèves du secondaire visitant une maison de 
retraite. Cette interaction réconfortante entre des jeunes et des personnes âgées 
illustre le thème de cette année et nous encourage à trouver des moyens concrets et 
créatifs de nous rapprocher des personnes âgées. 

World Day of Grandparents and the Elderly –  
Sunday, July 23 
The third World Day for Grandparents and the Elderly  
will be celebrated this year on Sunday, 23 July 2023.  
Pope Francis inaugurated this World Day to be  
celebrated by the universal Church each July, either  
on or near the liturgical Memorial of Saints Joachim  
and Anne, grandparents of Jesus, to help “treasure the  
spiritual and human wealth that has been handed  
down from generation to generation.” The theme  
chosen by Pope Francis for this year’s World Day is  
“His mercy is from age to age” (Luke 1:50), highlighting  
the relational interconnection between old and young. This theme is particularly well 
suited to the upcoming World Youth Day in Lisbon, August 1-6, 2023. 
The CCCB Standing Committee for Family and Life, in collaboration with its 
corresponding Office, produced a 30- second video that captures a group of high 
school students visiting a retirement home. This heart-warming interaction between 
young people and the elderly illustrates this year’s theme and encourages us to find 
concrete and creative ways of drawing closer to the elderly.  

Diocesan Pilgrimage in St. Malo – August 13, 2023 
All are invited to the Diocesan Pilgrimage at the Grotto of Our Lady of Lourdes in St. Malo, on August 
13. This special Marian celebration will be an opportunity for praise, healing and joy. The Grotto of 
Our Lady of Lourdes in St. Malo was a popular shrine even before the Archdiocese declared it a 
diocesan sanctuary and the site of its Annual Diocesan Pilgrimage. To find out more about the history 
of the Grotto, and the spiritual benefits of pilgrimages, we invite you to read A Time Set Aside for 
Christ and Our Lady, a conversation with Archbishop Albert LeGatt.  
A French Mass will be celebrated at 9 am, followed by a lunch (Tickets $10). The English Mass will be 
celebrated at 11 am, followed again by a lunch (Tickets $10). At 2 pm, we invite you to Prayers for 
healing, the Adoration of the Blessed Sacrament, the Rosary and Songs of Praise. Come as a family! 
Bring grandparents and seniors! Tell your friends! In case of rain, the celebrations will be held at the 
church in St. Malo. 

 
Pèlerinage diocésain à Saint-Malo – le 13 août 2023  
Tous sont invités au pèlerinage diocésain à la Grotte de Notre-Dame-de-Lourdes à Saint-Malo, le 13 
août. Cette célébration mariale spéciale sera une occasion de louange, de guérison et de joie. La 
Grotte de Notre-Dame-de-Lourdes à Saint-Malo était un sanctuaire populaire avant même que 
l'archidiocèse ne la déclare sanctuaire diocésain et site de son pèlerinage diocésain annuel. Pour en 
savoir plus sur l'histoire de la Grotte et sur les bienfaits spirituels des pèlerinages, nous vous invitons 
à lire Une histoire d’amour et de dévotion au Seigneur et à la Vierge, une conversation avec 
l'archevêque Albert LeGatt.  
Une messe en français sera célébrée à 9 heures, suivie d'un déjeuner (billets 10 $). La messe en anglais 
sera célébrée à 11 heures, suivie à nouveau d'un déjeuner (billets 10 $). À 14 h, nous vous invitons à 
des prières de guérison, à l'adoration du Saint-Sacrement, au chapelet et à des chants de louange. 
Venez en famille ! Amenez vos grands-parents et vos aînés ! Parlez-en à vos amis ! En cas de pluie, les 
célébrations auront lieu à l'église de Saint-Malo.  

St. Malo Summer Catholic Camps: Camps are filling up quickly! English camps:  
8 - 12 y  r old: July 16 – 21  
12 – 15 yr old: August 6 – 11  
15 – 17 yr old: (Bilingual Revive) August 13 – 18  
5 – 8 yr old: (Day camps) July 24 & 25, 9am – 5 pm  
Fees: $350 for the first child. $325 second child in the same household.  
$300 third child in the same household. An additional $25 for each additional child in the same 
household. Day camps: $60 / child * *Discounts only apply to children of the same immediate family. 
If your family is struggling with the cost of camp, there is still funding available through the Manitoba 
Camping Associations’ “Sunshine Fund”. 

 


